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Grozījums Nr. 41
Sophie Auconie

Regulas priekšlikums
6.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(6a) Lai segtu ar attiecīgo procesu 
saistītās izmaksas, ikviena iestāde, kas 
nosaka euro monētu autentiskumu, 
saskaņā ar šo regulu var noteikt maksu
par pakalpojumiem. Šo maksu par 
pakalpojumiem tomēr nevajag piemērot 
privātpersonām.

Or. fr

Pamatojums

Ir jāpanāk, ka iestādes nepiemēro maksu par pakalpojumiem privātpersonām.

Grozījums Nr. 42
Slavi Binev

Regulas priekšlikums
6.c apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(6c) Lai segtu ar attiecīgo procesu 
saistītās izmaksas, ikviena norīkota 
iestāde, kas rīkojas ar apgrozībai 
nederīgām euro monētām, saskaņā ar šo 
regulu var noteikt maksu par 
pakalpojumiem.

Or. en

Pamatojums

Attiecīgajām iestādēm būs ar autentiskuma noteikšanu saistītas izmaksas.
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Grozījums Nr. 43
Burkhard Balz

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Iestādes nodrošina, ka euro monētām, ko 
tās ir saņēmušas un plāno atkārtoti laist 
apgrozībā, tiek noteikts autentiskums. Tās 
šo pienākumu īsteno:

1. Iestādes nodrošina, ka euro monētām ar 
2 euro, 1 euro un 50 centu 
nominālvērtību, ko tās ir saņēmušas un 
plāno atkārtoti laist apgrozībā, tiek noteikts 
autentiskums. Tās šo pienākumu īsteno:

Or. de

Pamatojums

Monētas ar 20 centu un mazāku nominālvērtību, ņemot vērā to metāla nelielo vērtību un 
viltošanas izmaksas, ir pakļautas zemākam viltošanas riskam. Tādēļ nebūtu lietderīgi 
pārbaudīt autentiskumu visām monētām. Lai neradītu nesamērīgas saistības, vajadzētu 
nodrošināt lielākas iespējas brīvi izvēlēties autentiskuma noteikšanas metodes.

Grozījums Nr. 44
Burkhard Balz

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) galvenokārt izmantojot monētu 
apstrādes iekārtas, kas iekļautas monētu 
apstrādes iekārtu sarakstā, kurš minēts 
5. panta 3. punktā; vai

(a) izmantojot monētu apstrādes iekārtas, 
kas iekļautas monētu apstrādes iekārtu 
sarakstā, kurš minēts 5. panta 3. punktā; 
vai

Or. de

Pamatojums

Monētas ar 20 centu un mazāku nominālvērtību, ņemot vērā to metāla nelielo vērtību un 
viltošanas izmaksas, ir pakļautas zemākam viltošanas riskam. Tādēļ nebūtu lietderīgi 
pārbaudīt autentiskumu visām monētām. Lai neradītu nesamērīgas saistības, vajadzētu 
nodrošināt lielākas iespējas brīvi izvēlēties autentiskuma noteikšanas metodes.
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Grozījums Nr. 45
Burkhard Balz

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. punkts – b apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(b) izmantojot apmācītus darbiniekus. (b) izmantojot saskaņā ar dalībvalstu 
noteikto kārtību apmācītus darbiniekus.

Or. de

Pamatojums

Monētas ar 20 centu un mazāku nominālvērtību, ņemot vērā to metāla nelielo vērtību un 
viltošanas izmaksas, ir pakļautas zemākam viltošanas riskam. Tādēļ nebūtu lietderīgi 
pārbaudīt autentiskumu visām monētām. Lai neradītu nesamērīgas saistības, vajadzētu 
nodrošināt lielākas iespējas brīvi izvēlēties autentiskuma noteikšanas metodes.

Grozījums Nr. 46
Sophie Auconie

Regulas priekšlikums
4. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Komisija saprātīgā laikā pēc šīs 
regulas stāšanās spēkā publicē 
pamatnostādnes, lai nodrošinātu 
1. punkta noteikumu tehnisko 
piemērojamību.

Or. fr

Grozījums Nr. 47
Ivari Padar

Regulas priekšlikums
5. pants – 3.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3.a Ja monētu apstrādes iekārtu apkopes 
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laikā atklājas, ka iekārtas ir bojātas, 
turpmākais šādu iekārtu remonts vai 
iznīcināšana notiek saskaņā ar 
kompetento iestāžu norādītajiem 
noteikumiem.

Or. en

Pamatojums

Tā kā nav noteikts, ko darīt ar nevajadzīgām vai bojātām iekārtām, un ļoti svarīgi nepieļaut 
to izmantošanu naudas viltošanai, šā grozījuma mērķis ir tikai nodrošināt pienācīgu rīcību 
bojātu iekārtu gadījumā.

Grozījums Nr. 48
Ivari Padar

Regulas priekšlikums
6. pants – 2. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2. Dalībvalstis iestādēs ik gadu veic 
pārbaudes uz vietas, lai, izmantojot 
noteikšanas testus, reprezentatīvam monētu 
apstrādes iekārtu skaitam pārbaudītu, vai 
tās darbojas pienācīgi. Attiecīgā gadījumā 
dalībvalstis pārliecinās, vai darbinieki, 
kuriem jāpārbauda euro monētu 
autentiskums, ir pienācīgi apmācīti 
manuāli veikt autentiskuma noteikšanu.

2. Dalībvalstis iestādēs ik gadu veic 
pārbaudes uz vietas, lai, izmantojot 
noteikšanas testus reprezentatīvam monētu 
apstrādes iekārtu skaitam, pārbaudītu, vai 
tās darbojas pienācīgi. Ja kontrolēto 
iestāžu darbiniekiem ir manuāli 
jāpārbauda atkārtoti apgrozībā laistu euro 
monētu autentiskums, dalībvalstis saņem 
no šīm iestādēm apliecinājumu, ka to
darbinieki ir šim nolūkam pienācīgi 
apmācīti. Dalībvalstis apstiprina mācību 
vadlīnijas, lai nodrošinātu vienotus 
standartus.

Or. en
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Grozījums Nr. 49
Slavi Binev

Regulas priekšlikums
8. pants – 4.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4.a Ja kādā iesniegtajā partijā ir monētas, 
kas, iespējams, var radīt veselības 
apdraudējumu to turētājiem, papildus 
maksai, ko ietur saskaņā ar 1. punktu, vēl 
iekasē maksu 20 % apmērā no iesniegto 
euro monētu nominālvērtības.

Or. en

Pamatojums

Šis grozījums attiecas uz iesniegtām monētām, kas var radīt veselības apdraudējumu.

Grozījums Nr. 50
Sophie Auconie

Regulas priekšlikums
8. pants – 4.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4.a Ja kādā iesniegtajā partijā bīstamu 
vielu iespaidā rodas stipri bojātas 
monētas, kas var, iespējams, radīt 
veselības apdraudējumu to turētājiem, 
papildus maksai, ko ietur saskaņā ar 
1. punktu, vēl iekasē maksu 20 % apmērā 
no iesniegto euro monētu 
nominālvērtības.

Or. fr

Pamatojums

Referenta sākotnēji piedāvātajā formulējumā franču valodā ir lietots vārds „contaminées”, 
kas var radīt maldīgu priekšstatu, ka pašas monētas ir uzskatāmas par piesārņošanas avotu. 
Tāpēc šeit piedāvāts neitrālāks formulējums, kas labāk atbilst regulā aplūkotajiem 
gadījumiem.
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Grozījums Nr. 51
Ivari Padar

Regulas priekšlikums
12.a pants (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

12. pants
Pārskatīšana

Komisija līdz 2015. gada 31. decembrim 
pārskata šīs regulas īstenošanu un 
attiecīgā gadījumā nāk klajā ar 
priekšlikumu pārskatīt definīciju 
„apgrozībai nederīgas euro monētas”, 
ņemot vērā tādus rādītājus kā elektriskās 
un/vai magnētiskās īpašības, izmēri un 
vizuāli uztveramās ārējās pazīmes.

Or. en


